[bookmark: _Hlk136224560]VOLET NOTIFICATION INITIALE
		
	Type d’exploitation
Type of Operation
	
	Nom/ Name
	
	Numéro AOC ou Agrément/
Approval number

	Informations sur de l’exploitant
	            	
	                        	
	                 	

	

	
	Téléphone / Phone number
	
	Courriel / email

	
	                         	
	                         	

	

	[bookmark: _Hlk215221631]                             ☐ ANAC[1]         ☐ Exploitant de l’aeronef/             ☐ Organisme de maintenance /  
Compte-rendu envoyé à                                            aircraft operator                         maintenance organisation
                                                  ☐ BTEA[2]          ☐ Propriétaire de l’aeronef/          ☐ Organisme de gestion de maintien de navigabilité /
                                                                                  aircraft owner                          Continuing airworthiness management organisation

	

	




	

	

	Titre de l’évènement/Brief title of the occurrence
	                                       	

	

	
	Date UTC (jj/mm/aaaa) / Date (dd/mm/yyyy)
	12/02/2026	Heure UTC (hh : mm) / Time UTC (hh : mm)
	               	

	

	
	Etat/zone d’occurrence
State/area of occurrence 
	                                                                                            	

	

	
	Code OACI de l’aérodrome où a eu lieu l’événement (ex : DXXX)
Lieu d’occurrence / ICAO code of the aerodrome where the event took place Place of occurrence
	              	


	

	Aéronef 1 (Notifiant )
	
		Etat d’immatriculation / State of registry 
	                 

	Immatriculation / Registration 
	                  

	Exploitant / Operator 
	                  
	Fabricant/modèle / Manufacturer /Model
	       

	Type d’exploitation / Type of operation 
	               	Indicatif d’appel / Call sign
	           
	
	d067vbxbsfg


	Phase de vol / Flight Phase
	Choisissez un élément.

	                                      Code OACI du dernier terrain de départ/   ……………………   last departure aerodrome                                           
	
            

	                                    Code OACI de la destination prévue / ……………...              ICAO code of the intended destination
	
           



	

	
	
	
	

	Aéronef 2*

	
	Etat d’immatriculation / Country of registration
	                              
	Immatriculation / Registration
	                  

	Exploitant / Operator
	                           
	Fabricant/modèle 
Manufacturer/model
	            

	Type d’exploitation / Type of operation
	29210254000                           	Indicatif d’appel / call sign
	-55245-1968500         
	
	

	Phase de vol / flight phase
	Choisissez un élément.

	                                      Code OACI du dernier terrain de départ / …………………………. ICAO code of the last starting field
	                   

	                                    Code OACI de la destination prévue /   …………………………ICAO code of the intended destination
	                  







	

	Instructions :
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1.
	Le volet « notification initiale » doit être rempli le plus précisément possible par l’agent qui notifie l’événement en fonction des informations disponibles/ The “initial notification” section must be completed as accurately as possible by the agent notifying the occurrence based on the information available.

	
	2.
	En cas d’accident ou d’incident grave, envoyez une copie de ce compte-rendu sans délai au BTEA [ 2].et l’ANAC. ./ In the case of an accident or serious incident, send a copy of this report without delay to the BTEA [2] and ANAC

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3.
	Toutes les pages de ce formulaire sont indissociables et doivent être envoyées lors de la notification initiale et lors de la notification de l’analyse. / All pages of this form are inseparable and must be sent during the initial notification and when notifying the analysis.

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	4.
	Lors de la notification de l’analyse, les informations manquantes du volet « notification initiale » peuvent être complétées si nécessaire / When notifying the analysis, any missing information from the “initial notification section” can be added if necessary.

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	5.
	Dans tous les cas, une fois l’analyse terminée, l’exploitant renvoie ce formulaire mis à jour. Le champ « Statut de l’évènement » doit alors être clos (avec analyse détaillée ou sommaire, selon les cas) / In all cases, once the analysis is complete, the operator returns this updated form. The box “occurrence status” must then be closed (with a detailed or summary analysis, as appropriate).

	
	[1]
	safetyevents@anac-togo.tg 

	
	[2]
	Bureau@btea.tg
	
	
	
	
	
	


*Si l’événement implique un deuxième aéronef
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COMPTE-RENDU OBLIGATOIRE D’EVENEMENT DE SECURITE 
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DETECTE EN AVIATION COMMERCIALE/GENERALE/ detected in general/commercial aviation
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VOLET NOTIFICATION INITIALE / INITIAL NOTIFICATION SECTION

	Description de l’évènement et de son contexte
Décrire le scénario de l’évènement, les conditions météo, les alarmes déclenchées ou non, les conséquences sur le vol, les interfaces sol/bord… ainsi que tout autre élément aidant à la compréhension de l’évènement / Describe the scenario of the occurrence, weather conditions, alarms triggered or not triggered, consequences on the flight, ground/air interfaces, etc., as well as any other information that may help to understand the occurrence



	
	
























	

	
	
	




VOLET ANALYSE

	Classe de l’événement :
Occurrence class :
	☐	Incident /
Incident
	☐	Incident grave /
Serious incident
	☐	Accident / 
Accident



	Statut de l’événement :
Occurrence statuts :
	☐	Analyse préliminaire
/ preliminary analysis 
	☐	Analyse détaillée*
/ detailled analysis
	☐	Fermé* 
/ Closed

	*Si l’analyse comporte des informations non textuelles (ex : photos), joindre les documents à ce présent formulaire lors de la notification de l’analyse
If the analysis includes non-textual information (e.g., photo), attach the documents to this form when notifying us of the analysis



	Catégorie de l’événement /
Occurrence category :
	                               



	A quelle(s) conséquence (s) l’évènement a-t-il conduit/ aurait-il pu conduire ? / To what consequence(s) did the event lead / could it have led ?

	☐	Perte de contrôle en vol / Loss of Control In-Flight

	☐	Abordage / Abordage

	☐	Collision avec le sol ou avec un obstacle sans perte de contrôle / Collision with the ground or with an obstacle without loss of control

	☐	Sortie de piste / Runway excursion

	☐	Collision au sol / Ground collision

	☐	Toucher en dehors de la piste / Touch outside the runway

	☐	Contact anormal avec la piste / Abnormal contact with the runway

	☐	Autre, précisez / Other, specify :



	Type (s) d’évènement(s) :

	
		☐	Approche non stabilisée ou non conforme / Unstable or non-compliant approach

	☐	Position inusuelle (assiette, inclinaison, incidence…) / Unusual position (attitude, inclination, incidence...)

	☐	Evénement lié aux conditions d’aérodrome (état de la piste et aérologie) / Event related to aerodrome conditions (runway condition and aerology)

	☐	Rencontre de phénomènes météo dangereux hors proximité de l’aérodrome (orage, turbulence, givrage) / Encounter with dangerous weather phenomena outside the vicinity of the aerodrome (thunderstorm, turbulence, icing)

	☐	Mise en œuvre inadaptée des systèmes aéronef (masses et centrage, vitesses, trajectoires, configuration aéronef, …) / Inadequate implementation of aircraft systems (masses and centering, speeds, trajectories, aircraft configuration, ...)

	☐	Evénement lié à des travaux/maintenance sur ou à proximité d’une piste / Event related to work/maintenance on or near a runway

	☐	Mauvaise coordination / exécution des opérations sol (dégivrage, chargements, arrimages, maintenance en ligne…) / Poor coordination / execution of ground operations (de-icing, loading, docking, line maintenance...)

	☐	Incursion sur piste / Runway incursion

	☐	Perte de séparation en vol / Loss of separation in flight

	☐	Pénétration d’espaces / Penetration of spaces

	☐	Péril animalier dont aviaire / Animal peril including avian

	☐	Défaillance des interfaces sol-bord (incompréhension, inadaptation des infos transmises, …) / Failure of ground-to-shore interfaces (misunderstanding, inadequacy of transmitted information, ...)

	☐	Evénement relatif à l’entretien de l’aéronef / event related to Aircraft maintenance

	☐	Feu/fumée en vol ou au sol / Fire/smoke in flight or on the ground

	☐	Défaillance de système bord entraînant une perturbation de la gestion du vol / On-board system failure resulting in a disruption of flight management

	☐	Dépressurisation / depressurization

	☐	Autre, précisez / Other, specify :                                







	Résultats de l’analyse et mesures prises / Results of the analysis and measures taken
Suite à l’analyse de l’événement, décrire les causes de l’évènement et les mesures prises le cas échéant pour réduire ou supprimer le risque. /  Following analysis of the occurrence, describe the causes of the occurrence and any measures taken to reduce or eliminate the risk
Description des causes de l’évènement / Description of the causes of the occurrence

	








	Actions correctives / Corrective actions
Suite à analyse de l’évènement, description des mesures prises le cas échéant pour réduire le risque / Following analysis of the occurrence, description of measures taken, where applicable, to reduce the risk


	












VOLET ANALYSE 
